
บทคัดย่อ 
	 บทความวิจัยนี้เป็นส่วนหนึ่งของการวิจัย “การเลื่อนชั้นทางสังคมของครอบครัว 
ชาวไทยเชื้อสายเวียดนามในสังคมไทย” ตามจุดประสงค์เพื่อศึกษากระบวนการเลื่อนชั้น 
ทางสังคมของครอบครัวชาวไทยเชื้อสายเวียดนาม ด้วยการวิจัยเชิงคุณภาพแบบกรณีศึกษา  
เก็บข้อมูลด้วยการสังเกตการณ์ บันทึกประวัติชีวิตบุคคล สัมภาษณ์เชิงลึกและสัมภาษณ์กลุ่ม  
จากการวิจัยพบว่า อ�ำนาจชอบธรรมของชาวไทยเชื้อสายเวียดนาม ประกอบด้วย ประการแรก 
สิทธิอ�ำนาจบญุบารมีทีส่ะสมอยู่ในตัวตนของชาวไทยเชื้อสายเวียดนาม คือ ความขยัน ประหยดั 
และอดทน ประการที่สอง คือสิทธิอ�ำนาจตามประเพณีที่สะสมผ่านหิ้งบูชาแผ่นดิน โรงเรียนสอน
ภาษาเวียดนาม และศาลเจ้า ประการสุดท้าย คือสิทธิอ�ำนาจตามกฎหมายที่ชาวไทยเชื้อสาย
เวียดนามสะสมผ่านสมาคมมิตรภาพไทยเวียดนาม สมาคมชาวเวียดนามแห่งประเทศไทย และ 
สมาคมนกัธรุกจิไทยเวยีดนาม ทีน่�ำมาสูก่ารเกดิอ�ำนาจชอบธรรมของชาวไทยเชือ้สายเวยีดนาม 
จนได้รับการยอมรับจากสังคมไทยในปัจจุบัน 
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Abstract
	 This article is part of a Ph.D. dissertation titled “Social Mobility of the Viet Kieu 
Family in Thai Society.” The article was aimed at investigating the process of social 
mobility of Vietnamese Thai families. The qualitative case study approach was used. 
Research tools included observations, case studies, in-depth interviews, and group  
interviews. Research results showed that legitimate power and authority in the  
livelihoods of Vietnamese Thai consisted of the following factors: 1) charismatic authority, 
which included diligence, austerity, and stability; 2) traditional authority reflected through 
fatherland shrines, Vietnamese language schools, and shrine houses; and 3) rational legal 
authority reflected through the establishment of Vietnamese Thai associations such as 
Thailand-Vietnam Friendship Association, Vietnamese Association of Thailand, Business 
Association of Thai Vietnam. These kinds of legitimate power and authority finally led to 
social acceptance in Thai society.

Keywords: Vietnamese Thai, legitimate power, charismatic authority, traditional  
authority, rational legal authority

บทน�ำ

	 แนวคิดอ�ำนาจ (Concept of Power) นิยามว่า อ�ำนาจคือความสามารถ

หรือศักยภาพของบุคคลในสถานภาพหนึ่งๆ ที่จะกระท�ำการให้บรรลุตามเป้าหมาย 

แม้ว่าจะถกูต่อต้านหรอืได้รบัการสนบัสนนุกต็าม โดยมาร์ก (Karl Marx: 1818-1883) 

วิเคราะห์ว่า อ�ำนาจทางเศรษฐกิจเป็นรูปแบบอ�ำนาจหลักในการก�ำหนดระบบ

ทุนนิยมของโลกสมัยใหม่ ส่วนพาร์สัน (Talcott Parsons: 1902-1979) มองว่า อ�ำนาจ

เป็นพลังหรือทรัพยากรที่ผูกติดอยู่กับโครงสร้าง แต่ก็ยังคงด�ำรงอยู่อย่างเป็นอิสระ

เคียงคู่กับความเป็นปัจเจกบุคคล (Individual) แต่อย่างไรก็ตามก็ยังคงถูกถกเถียง

ว่าขาดความเป็นพลวัตหรือความสัมพันธ์ระหว่างกันของโครงสร้างและความเป็น

ปัจเจกบุคคล ก็เพราะว่าพาร์สันมองการก่อเกิดอ�ำนาจจากรัฐผ่านโครงสร้างทาง

สังคมที่ท�ำหน้าที่ในการรักษาระเบียบสังคม สถาบัน และความสมดุลทางสังคมใน

มติเิดยีว และขาดซึง่การเปลีย่นแปลงทีม่าจากผูค้น ซึง่เป็นการมองแบบอนรุกัษ์นยิม 
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(Conservatism) อย่างมาก (รตันา โตสกลุ, 2548) ส่วนนกัคดิแนวหลงัสมยัใหม่อย่าง 

บูร์ดิเยอร์ (Pierre Bourdieu: 1930-2002) ก็เน้นให้ความส�ำคัญกับปัจเจกบุคคลว่า

มอี�ำนาจอย่างเสรมีากขึน้ในสงัคมของการบรโิภคนยิม แต่กม็กีารถกเถยีงจากชบีรกุ 

(Jeremy Seabrook) ว่า กระแสการบริโภคนิยมของผู้คนถือเป็นการเลื่อนชั้นที่ 

จอมปลอมของชนชั้นล่างและชนชั้นกลางโดยชนชั้นสูง (เจเรมี ซีบรุก, 2554)  

แม้บร์ูดเิยอร์พยายามจะแสดงให้เหน็ทนุ (Capital) ต่างๆ ในการปฎสิมัพนัธ์ทางสงัคม

เฉกเช่นเดียวกับฟูโกต์ (Micheal Foucault: 1926-1984) ที่มองว่า อ�ำนาจของผู้คน

ในสังคมนั้นเลื่อนไหลไม่ตายตัว สามารถปรับเปลี่ยนไปได้ด้วยการน�ำเสนอและ

ควบคุมผ่านวาทกรรม (Discourse) (ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 2554) 

	 ในขณะที่เวเบอร์ (Max Weber: 1864-1920) นิยามอ�ำนาจว่าเป็น 

ความสามารถหรือศักยภาพของบุคคลในสถานภาพหนึ่งๆ ที่จะกระท�ำการให้บรรลุ

เป้าหมาย โดยอ�ำนาจของเวเบอร์จกัต้องผกูตดิกบับคุคลหรอืเป็นทรพัยากรอนัเนือ่ง

มาจากสถานภาพทางสังคม บางครั้งเขาก็เรียกว่า “อ�ำนาจเหนือกว่าผู้อื่น” (Power 

over other) และบนฐานของอ�ำนาจ เวเบอร์ได้แบ่งอ�ำนาจออกเป็น 2 แบบ คอื อ�ำนาจ

บังคับ (Coercive Power) ที่อยู่บนพื้นฐานของการใช้ก�ำลังบังคับ ซึ่งก่อให้เกิดการ

ขาดความชอบธรรม กับอ�ำนาจชอบธรรม (Legitimate Power) ที่มีการบังคับใช้ 

(Domination) บนฐานของความชอบธรรมจากการได้รับความยินยอม เช่น  

คณะรัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้งอย่างโปร่งใสและยุติธรรม (Moriison, 1995)  

ซึ่งเวเบอร์ให้ความส�ำคัญมากกับการกระท�ำทางสังคม (Social Action) โดย 

การให้ความส�ำคัญกับกระบวนการได้มาซึ่งอ�ำนาจที่จะต้องได้มาอย่างมีเกียรติภูมิ

และน�ำไปสู่การมีอภิสิทธิ์ (Privilege) ที่ได้รับการยอมรับ (Prestige) จากสังคม 

ตามมา เพราะเวเบอร์เชื่อว่า อ�ำนาจ อภิสิทธิ์ และการยอมรับ คือเงื่อนไขของ 

การเลื่อนชั้นทางสังคม (Social Mobility) ดังนั้น อ�ำนาจของเวเบอร์จึงมีความ 

ชอบธรรม ทีป่ระกอบด้วยสทิธอิ�ำนาจบญุบารม ี(Charismatic Authority) สทิธอิ�ำนาจ

ตามประเพณ ี(Tradition Authority) และสทิธอิ�ำนาจตามกฎหมาย (Rational Legal 

Authority) นั้นเอง (สุภางค์ จันทรวานิช, 2548)
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วิธีวิทยา 

	 บทความวิจัยชิ้นนี้ผู้วิจัยได้น�ำการตีความ (Interpret) ตามแนวคิดของ 

เวเบอร์มาใช้ ผสมผสานกับการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) วิธีการ

กรณีศึกษา (Case Study Approach) มีวิธีการเก็บข้อมูลด้วยการสังเกตการณ์ 

(Observation) การบันทึกประวัติชีวิตบุคคล (Life History) การสัมภาษณ์เชิงลึก 

(In-depth Interview) และการสัมภาษณ์กลุ่ม (Group Interview) จากผู้ให้ข้อมูล

ส�ำคัญที่เป็นตัวแทนของครอบครัวชาวไทยเชื้อสายเวียดนามจ�ำนวน 26 ราย ในมิติ

เศรษฐกจิ วฒันธรรม สงัคม และการเมอืง เพือ่ให้ได้ข้อมลูตามวตัถปุระสงค์การวจิยั 

โดยมีหน่วยการวิเคราะห์ (Units of analysis) ระดับครอบครัว (Family) และกลุ่ม

ทางสังคม (Group) ผู้วิจัยได้น�ำแนวคิด (1) สิทธิอ�ำนาจบุญบารมี (2) สิทธิอ�ำนาจ

ตามประเพณี (3) สิทธิอ�ำนาจตามกฎหมาย ของเวเบอร์มาตีความปรากฏการณ์ 

ในพื้นที่จังหวัดนครพนม สกลนคร อุดรธานี และหนองคาย โดยมีวัตถุประสงค ์

เพื่อศึกษากระบวนการเลื่อนชั้นทางสังคมของครอบครัวชาวไทยเชื้อสายเวียดนาม

ผลการศึกษา

	 บทความวจิยันีน้�ำเสนอข้อค้นพบจากการวจิยัทีว่่า อ�ำนาจชอบธรรมในการ

เลื่อนชั้นทางสังคมของชาวไทยเชื้อสายเวียดนามในสังคมไทยนั้นประกอบด้วย  

สิทธิอ�ำนาจบุญบารมีที่สะสมมาจากความขยัน ประหยัด และอดทน ซึ่งมีครอบครัว

ท�ำหน้าทีใ่นการหล่อหลอม ส่วนสทิธอิ�ำนาจตามประเพณมีหีิง้บชูาแผ่นดนิ โรงเรยีน

สอนภาษาเวยีดนาม และศาลเจ้า เป็นเงือ่นไขส�ำคญัในการก่อร่างและธ�ำรง สบืทอด

และผลิตซ�้ำสิทธิอ�ำนาจตามประเพณี และการมีสิทธิอ�ำนาจตามกฎหมายของ 

ชาวไทยเชื้อสายเวียดนามก็มีองค ์การเชิงเหตุผลสมัยใหม่อย ่าง สมาคม 

ชาวเวยีดนามแห่งประเทศไทย สมาคมนกัธรุกจิไทยเวยีดนาม และสมาคมมติรภาพ

ไทยเวียดนาม เป็นต้น ดังนั้นการหลอมรวมของสิทธิอ�ำนาจต่างๆ เข้าด้วยกันนั้น 

ส่งผลให้ชาวไทยเชื้อสายเวียดนามมีอ�ำนาจชอบธรรมในสังคมไทยปัจจุบัน 
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1.   อ�ำนาจชอบธรรมคืออะไร (What is Legitimate Power?) 
	 อ�ำนาจชอบธรรม คืออ�ำนาจที่ผู้คนท�ำการสะสม สืบทอด และน�ำออกมา
ใช้ได้เมือ่ต้องการทีจ่ะด�ำเนนิการสิง่หนึง่สิง่ใดให้เป็นตามเป้าหมายทีว่างไว้ ถงึแม้จะ
มีการต่อต้านบ้างก็ตาม แต่ก็สามารถด�ำเนินการจนแล้วเสร็จ และที่ส�ำคัญอ�ำนาจ
เหล่านัน้กย็งัคงธ�ำรงอยูใ่นสงัคมปัจจบุนั (Weber, 1978) เพราะผูค้นกใ็ช้สทิธอิ�ำนาจ
ที่แตกต่างกันออกไปตามสถานการณ์ และนิยามว่าอ�ำนาจด�ำรงอยู่ในความสัมพันธ์
ของโครงสร้างสังคมกับผู้กระท�ำการที่สามารถท�ำตามเจตจ�ำนงได้ถ้าหากอยู่ใน
ต�ำแหน่งทีเ่หมาะสมของโครงสร้างหรอืองค์กรใดกไ็ด้ (Weber, 1978) เวเบอร์จ�ำแนก
สิทธิอ�ำนาจออกเป็น 3 ประการ คือ สิทธิอ�ำนาจตามประเพณีที่มีรากฐานมาจาก
ขนบธรรมเนยีมประเพณกี�ำหนดไว้ และจะมกีารสะสมอยูใ่นชมุชน แวดวง และสงัคม
โดยทัว่ไป ทัง้อยูใ่นโครงสร้างของรฐัและนอกโครงสร้างของรฐัเช่นกนั ประการต่อมา 
สิทธิอ�ำนาจบุญบารมีมาจากคุณลักษณะส่วนตัว เช่น ความกล้าหาญ ความมี
จรยิธรรม ความเสยีสละ เป็นต้น โดยสทิธอิ�ำนาจบญุบารมสีะสมอยูไ่ด้ในตวัของผูค้น
และอาจจะได้รับมอบจากผู้ที่มีบารมีสูงกว่าก็ได้ (โคเซอร์, 2547: 376) สุดท้ายสิทธิ
อ�ำนาจตามกฎหมายมรีากฐานตามหลกัเหตผุลหรอืกฎข้อบงัคบัทีก่�ำหนดเอาไว้ โดย
การสะสมของสทิธอิ�ำนาจกอ็ยูก่บัโครงสร้างหรอืองค์กรของรฐั เวเบอร์เชือ่ว่าอ�ำนาจ
ทัง้สามประการนีม้กีารผสมผสานกนั ระหว่างชมุชน ผูค้น และรฐั (สภุางค์ จนัทวานชิ, 
2548) ที่มีความสมดุลของสิทธิอ�ำนาจตามประเพณี บุญบารมี และเหตุผลกันอย่าง
ลงตัวและน�ำไปสู่การสถาปนาอ�ำนาจขึ้นมาในสังคม และน�ำมาสู่กระบวนการสะสม 
สบืทอด และฝ่ังรากลกึในสงัคมจนน�ำมาสูก่ารยอมรบัจากสงัคม (Krishna Thongkaew, 
Somsak Srisontisuk & Viyouth Chamruspanth, 2014) เพราะการยอมรับ  
(Prestige) คือการฝั่งรากลึกของอ�ำนาจแบบดั้งเดิมตามความคิดของเวเบอร์ และ
นั้นก็คือการเลื่อนชั้นทางสังคม ดังนั้น อ�ำนาจอันชอบธรรมคือความสมดุลของสิทธิ
อ�ำนาจสามฝ่ายของชุมชน ผู้คน และรัฐที่ปฎิสัมพันธ์กันและกันอย่างตัว บทความ
ชิน้นีข้องผูว้จิยัจงึพยายามอธบิายปรากฏการณ์การเลือ่นชัน้ทางสงัคมของชาวไทย
เชื้อสายเวียดนามผ่านสิทธิอ�ำนาจเชิงประเพณี บุญบารมี และเหตุผล ของเวเบอร์
เพือ่จกัคลีค่ลายปรากฏการณ์การเลือ่นชัน้ทางสงัคมของชาวไทยเชือ้สายเวยีดนาม

ในสังคมไทย
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ภาพประกอบที่ 1 แผนผังองค์ประกอบของอ�ำนาจชอบธรรมของชาวไทยเชื้อสายเวียดนาม 

ในสังคมไทย

2.  สิทธิอ�ำนาจบุญบารมี

	 สทิธอิ�ำนาจบญุบารม ี(Charismatic Authority) มาจากคณุลกัษณะส่วนตวั 

เช่น ความกล้าหาญ ความมีจริยธรรม ความเสียสละ เป็นต้น โดยสิทธิอ�ำนาจ 

บุญบารมีสะสมอยู่ได้ในตัวของผู้คนและอาจจะได้รับมอบจากผู้ที่มีบารมีสูงกว่าก็ได้ 

(โคเซอร์, 2547: 376) และกส็ามารถหล่อหลอมจากรากของเหง้าของวฒันธรรมและ

ศาสนาที่ปรากฏออกมาในรูปของการกระท�ำที่มีจริยธรรม (Moral Action) มาเป็น

ตัวก�ำกับการกระท�ำต่างๆ ที่แสดงออกมาในความสัมพันธ์และระบบเศรษฐกิจ 

นั้นเอง (Keyes, 2533: 271-298) สิทธิอ�ำนาจบุญบารมีที่อยู่ในหน่วยของครอบครัว

นัน้กม็อียูส่องแนวทาง คอื พ่อแม่ปฏบิตัตินสะสมบญุบารมด้ีวยตนเองจากความขยนั 

ประหยดั อดทน และสมาชกิในครอบครวักไ็ด้รบัการถ่ายทอดจากครอบครวัมาอกีด้วย 
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เช่น การอพยพเข้ามาของชาวเวยีดนามในช่วงทศวรรษ 1950 จากนัน้กไ็ด้สถาปนา

สิทธิอ�ำนาจต่างๆ ตามมา ซึ่งการสถาปนาสิทธิอ�ำนาจได้เริ่มขึ้นโดยการสะสมสิทธิ

อ�ำนาจบญุบารมทีีเ่ป็นการสะสมสทิธอิ�ำนาจในตวัของผูค้น และสามารถกระท�ำการ

ต่างๆ ได้ด้วยตนเอง ผ่านค�ำสอนทีว่่า “ขยนั ประหยดั อดทน” (Krishna Thongkaew, 

Somsak Srisontisuk & Viyouth Chamruspanth, 2014) 	

	 2.1	การสะสมสิทธิอ�ำนาจบุญบารมีของชาวเหวียตเกี่ยว ครอบครัว

ปฐมของนายด่าว (ชื่อสมมุติ) เป็นตระกูลชาวนา เมืองฮานอย ประเทศเวียดนาม  

ได้อพยพเข้ามาในประเทศไทยใน ค.ศ. 1946 โดยครั้งแรกเข้ามาอาศัยใต้ถุนบ้าน

ของคนไทยทีจ่งัหวดันครพนม ครอบครวัปฐม (Family of Orientation) มพีีน้่องรวม  

6 คน และได้ยึดอาชีพเผาถ่านและท�ำเต้าหู้ขาย โดยสมาชิกทุกคนในบ้านช่วยกัน

ท�ำงานทุกคน นายด่าวให้ข้อมูลเพิ่มเติมว่าความขยันของชาวเวียดนามนั้นสืบทอด

จากครอบครัว โดยพ่อแม่เป็นผู้น�ำครอบครัวที่เป็นตัวอย่าง ดังนั้นลูกๆ ทุกคน 

จงึมคีวามขยนัตามกนัมา และหลงัจากขยนัแล้วกต้็องมคีวามประหยดัด้วย ส่วนหนึง่

ก็พ่อแม่เป็นคนท�ำหน้าที่เก็บเงิน โดยจะเห็นพ่อแม่เก็บเงินไว้ในกระบอกไม้ใฝ่  

ส่วนการอดทนนั้นนายด่าวเล่าว่า เป็นการอดทนกับสถานการณ์ต่างๆ จากทุก 

รูปแบบ เช่น การอดทนท�ำงานตลอดทั้งวัน การอดทนจากการไม่ได้ออกไปวิ่งเล่น

กบัเพือ่นๆ รุน่ราวคราวเดยีวกนั และอดทนต่อค�ำเหยยีดหยามด้วยการไม่ต่อว่าและ

ไม่โต้เถียงใดๆ อาทิ จากเหตุการณ์การการออกมาทุบตีท�ำร้ายร่างกาย บ้านเรือน 

เครื่องมือท�ำมาหากิน ใน ค.ศ. 1955 ซึ่งเป็นผลจากการที่ฝรั่งเศสพ่ายแพ้ต่อ 

กองก�ำลังเวียดมินห์ในสมรภูมิเดียนเบียนฟู ค.ศ. 1954 โดยมีการจัดตั้ง “เครือข่าย

คนไทยรักชาติต่อต้านญวน” ขึ้นโดยมีการจ้างวานกลุ่มคนมากระท�ำการ “ตีแกว” 

(Tea Kao) ซึ่งเหตุการณ์เหล่านั้นชาวเวียดนามจ�ำต้องหลบซ่อนและไม่ตอบโต้ต่อ

การกระท�ำอันใด ถือเป็นการอดทนที่สุดในชีวิต (ด่าว ดาวเงิน [ชื่อสมมุติ], 2556) 

เพราะความอดทน อดกลั้น ความขยัน ความประหยัด ที่ได้รับถ่ายทอดจากหิ้งบูชา

แผ่นดินที่มีที่มาจากลัทธิขงจื๊อและค�ำสอนของประธานโฮจิมินห์ ครอบครัวของ 

นายด่าวจงึยดึและปฏบิตัติามอย่างเคร่งครดั และชาวเวยีดนามทกุคนในช่วงเดยีวกนั

ก็มีวัตรปฏิบัติเฉกเช่นครอบครัวของนายด่าวเช่นกัน ดังนั้นความขยัน ประหยัด 
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อดทน จึงถูกปลูกฝั่งลงในชาวเวียดนามทุกคน จนกลายมาเป็นอัตลักษณ์ของ 

ชาวเวียดนาม การสะสมความขยัน ประหยัด อดทน จึงกลายมาเป็นส่วนหนึ่งของ

ชีวิตชาวเวียดนามจนได้รับการยอมรับ ซึ่งนี่คือ สิทธิอ�ำนาจเชิงบารมี ที่ครอบครัว

นายด่าวและชาวเวียดนามสะสมมาตลอดช่วงเวลาที่เข้ามาอยู่ในประเทศไทย 

	 อย่างไรก็ตาม ภายหลังจากที่ชาวเวียดนามได้ฝึกฝนความขยัน ประหยัด

และอดทนอย่างต่อเนื่องหลายปีแล้ว สิ่งเหล่านี้ก็ได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวิต

สมาชิกในครอบครัวต่างๆ ได้รับการสืบทอดกันมา และได้รับการยอมรับจากสังคม

ไทยจนแปรเปลี่ยนมาเป็นสิทธิอ�ำนาจเชิงบารมีที่มีอยู่ในชาวไทยเชื้อสายเวียดนาม

ตามมานั้นเอง และในอีกมุมหนึ่งก็มองในแง่ลบว่า ตระหนี่ถี่เหนียว แต่ถ้อยค�ำ 

เหล่านี้ก็สะท้อนความ “ขยัน ประหยัด อดทน” เพราะในช่วงระยะเวลานับตั้งแต่  

ค.ศ. 1946 ตราบจน ค.ศ. 1960 นั้น การสะสมสิทธิอ�ำนาจผ่านบารมีนั้นกระท�ำได้

ในระดับของครอบครัวเท่านั้น เพราะในช่วงนั้นรัฐไทยได้ประกาศใช้ พรบ. การกระท�ำ

อันเป็นคอมมิวนิสต์ ส่งผลให้เกิดการจ�ำกัดการปฏิสัมพันธ์ทางสังคม หรือพื้นที่ทาง

สงัคมนัน้เอง ดงันัน้ การสะสมจงึมอียูใ่นตวัคนเท่านัน้ทีร่ฐัไทยไม่ห้ามกค็อื การขยนั 

ประหยดั และอดทน จนเกดิการสัง่สมบารมทีีแ่ปรเปลีย่นไปเป็นสทิธอิ�ำนาจเชงิบารมี

3.  สิทธิอ�ำนาจตามประเพณ ี

	 สิทธิอ�ำนาจตามประเพณี (Tradition Authority) คือ สิทธิอ�ำนาจที่เวเบอร์

เชื่อว่าเป็นลักษณะเด่นของสังคมก่อนสมัยใหม่ที่ขึ้นอยู่กับความเชื่อทางสังคม  

โดยมีความชอบธรรมของประเพณีหรือของ “แต่ไหนแต่ไรมา” เป็นอ�ำนาจที่ไม่ได ้

ถูกตราไว้เป็นกฎ แต่หยั่งลึกอยู่ในจิตใจของผู้คน โดยการรับการถ่ายทอดกัน 

หรือจากการสั่งสมมาจากผู้ที่มีอ�ำนาจชอบธรรมมากกว่า (โคเซอร์, 2547: 376) 

อ�ำนาจเหล่านี้ปรากฏเกิดในชุนชนหรือสังคมที่เป็นประหนึ่งพื้นที่ทางสังคมให้ 

ชาวเวียดนามเข้ามามีปฏิสัมพันธ์กัน ซึ่งพื้นที่ทางสังคมนี้ผูกโยงชาวเวียดนาม 

เข้ากับสังคมไทยและรัฐอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ สิทธิอ�ำนาจตามประเพณีนั้นผูกติดอยู่

กบัผูค้นนบัตัง้แต่เกดิมามชีวีติรอดตราบจนเสยีชวีติ ซึง่มคีวามเชือ่ ศาสนา ท�ำหน้าที่

ยดึโยงเข้าหากนัและกนั โดยมหีิง้บชูาแผ่นดนิ โรงเรยีนสอนภาษาเวยีดนาม ศาลเจ้า 



131

อ�ำนาจชอบธรรมและสิทธิอ�ำนาจในการเลื่อนชั้น 

ทางสังคมของชาวไทยเชื้อสายเวียดนาม

ปีที่ 10 ฉบับที่ 3 กันยายน-ธันวาคม 2557

พธิกีรรมต่างๆ ท�ำหน้าทีใ่นการเผยแพร่และผลติซ�้ำชดุความคดิ ความเชือ่ กจิกรรม
ขึ้นมาและยึดโยงเข้ากับสังคมไทยต่อมา
	 3.1	หิ้งบูชาแผ่นดินกับการปลูกฝั่งสิทธิอ�ำนาจตามประเพณี หิ้งบูชา
แผ่นดนิ (Fatherland Shire) หรอืหิง้บชูาปิตภุมู ิ(Ban tho to quoc) ของชาวเวยีดนาม 
เป็นสัญลักษณ์ที่ถูกสร้างขึ้นในสังคมไทยช่วง ค.ศ. 1948 โดยหว่าง วัน ฮวาน 
(Hoang Van Hoan: 1905-1991) ลูกศิษย์คนใกล้ชิดของโฮจิมินห์ได้รื้อฟื ้น 
ความรักชาติ ความสามัคคีของชาวเวียดนามในสังคมไทย เพื่อต้องการรวบรวม
ความสามัคคีของชาวเวียดนามในการกอบกู้เอกราชจากเจ้าอาณานิคมฝรั่งเศส 
โดยการน�ำเอาค�ำสอนของโฮจิมินห์มาเขียนไว้ตรงหิ้งบูชาแผ่นดินทั้งสี่แถว คือ  
แถวบน ล่าง ซ้าย และขวา โดยแต่ละประโยคมคีวามสอดคล้องเชือ่มโยงกบัครอบครวั 
กลุ่มทางสังคม รัฐ เป็นต้น หิ้งบูชาแผ่นดินมีวิวัฒนาการมาจากหิ้งบูชาบรรพบุรุษที่
ได้รับอิทธิพลจากลัทธิขงจื๊อ (Confucianism) ที่ถูกปรับเปลี่ยนให้กลายเป็นหิ้งบูชา
แผ่นดนิและเกดิการให้ความหมายใหม่ด้วยการสร้างค�ำส�ำคญัๆ เพือ่เป็นหลกัค�ำสอน
หรือแนวทางปฏิบัติให้กับชาวเวียดนามในสังคมไทย โดยมีค�ำส�ำคัญดังต่อไปนี้ คือ 
เริม่จากแถวบนของหิง้บชูาเขยีนไว้ว่า “To quoc tren het” (โต๋ ก๊วก เตน เอ้ด) “ชาติ
ต้องเหนอืสิง่อืน่ใด” ด้านซ้ายของหิง้ “Can kiem liem chinh” (เกิน่ เกยีด เลยีม จนิห์) 
“ขยัน ประหยัด ซื่อสัตย์ มีคุณธรรม” ด้านขวาของหิ้ง “Viet Thai than thien muon 
nam” (เหวียด ท้าย เทิน เถี่ยน มวน นัม) “ความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนชาวไทย
และชาวเวียดนามสถิตสถาพร” ร�ำลึกถึงบุญคุณแผ่นดินไทยที่ให้ที่อยู่อาศัยและ 
สร้างเครือข่ายในการกู้ชาติเวียดนาม และมุ่งหวังให้ชาวเวียดนามมีความสัมพันธ์
กับคนไทยตลอดไปด้วย ส่วนด้านล่างของหิ้งเขียนว่า “Ho Chu tich muon nam” 
(โฮ จุ ติง มวน นัม) “ประธานโฮ จงเจริญ” และตรงกลางของหิ้งนั้นจะมีธงชาติ
เวียดนามและรูปของโฮจิมินห์วางอยู่ด้วย (กฤษณะ ทองแก้ว, สมศักดิ์ ศรีสันติสุข 
และวิยุทธ์ จ�ำรัสพันธุ์, 2557: 157-174) ซึ่งค�ำสอนจากหิ้งบูชาเหล่านี้ได้เข้ามาท�ำ
หน้าทีใ่นการประสานความคดิ การกระท�ำของสมาชกิครอบครวัและปรากฏออกมา 
โดยเฉพาะในส่วนนี้ก็คือค�ำว่า “ความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนชาวไทยและ 
ชาวเวียดนามสถิตสถาพร” ซึ่งถือเป็นแนวทางที่ประธานโฮจิมินห์มอบหมายให้ไว้ 

เพื่อที่จะคงความสัมพันธ์อันดีกับผู้คนและสังคมไทย 



132 Journal of Mekong Societies

ปีที่ 10 ฉบับที่ 3 กันยายน-ธันวาคม 2557

	 “...ชาวเวียดนามในสังคมไทยนั้นมีด้วยกัน 4 ชนชั้น คือ ชนชั้นน�ำจะมี

ความสนทิสนมกบัผูน้�ำประเทศ อาท ิลงุจนัทร์ทีม่คีวามสมัพนัธ์กบัพลเอก

ประภาส จารุเสถียร ชนชั้นน�ำในหัวเมืองก็จะมีความสนิทสนมกับผู้ว่า

ราชการจังหวัด ข้าราชการผู้ใหญ่ ระดับท้องถิ่นจะมีความสนิทสนมกับ 

เจ้าหน้าที่ของรัฐ และระดับล่าง ชาวเวียดนามจะผูกสัมพันธ์กับชาวบ้าน 

ให้ได้ ซึ่งเป็นหน้าที่ที่ต ้องกระท�ำ และภายใต้โครงสร้างทางสังคม 

ชาวเวียดนามก็ท�ำให้มีการช่วยเหลือซึ่งกันและกัน แต่ก็มีชาวเวียดนาม 

ที่อยู่นอกโครงสร้างก็มักถูกจับคุม ถูกขูดรีด เป็นต้น...” (ฮุง ฟอร์นิเจอร์ 

[ชื่อสมมุติ], 2556)

	 ความสอดคล้องต้องกันของค�ำสอนจากหิ้งบูชาแผ่นดินและค�ำสั่งลับของ

พรรคคอมมิวนิสต์เวียดนามเข้ามาให้ชาวเวียดนามในเมืองไทยปฏิบัติตามนั้น  

ได้เข้ามาในมิติของความสัมพันธ์เชิงประเพณี คือสร้างความสัมพันธ์ขึ้นผ่านการ 

ผูกเสี่ยว มีการไปมาหาสู่ พึ่งพากันและกัน และน�ำมาสู่การได้รับการยอมรับให้เป็น

ส่วนหนึง่ของความสมัพนัธ์ในสงัคมตามค�ำภาษติทีว่่า “พีน้่อง(ญาต)ิไกลไม่เท่าเพือ่น

บ้านที่อยู่ใกล้” (ฮุง ฟอร์นิเจอร์ [ชื่อสมมุติ], 2556) ครั้นเมื่อไหร่ที่รัฐบาลส่วนกลาง

มีนโยบายให้จับกุม กวาดล้างชาวเวียดนามในเมืองไทย อ�ำนาจเชิงประเพณี 

ก็ปรากฏออกมาผ่านการช่วยเหลือ ให้ที่หลบซ่อน หรือปกปิดข่าวคราว หรือมีส่วน

ในการสนบัสนนุการคงอยูข่องชาวเวยีดนามในสงัคมเรือ่ยมาตราบจนปัจจบุนันัน้เอง 

ผู้วิจัยเชื่อว่า “ความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนชาวไทยและชาวเวียดนามสถิต

สถาพร” นัน้คอื แนวทางในความสมัพนัธ์เชงิประเพณทีีน่�ำมาสูก่ารยอมรบัทางสงัคม

ตามมานั้นเอง

	 3.2	โรงเรียนภาษาเวียดนามกับการปลูกฝั่ง เผยแพร่ และผลิตซ�้ำ  

สิทธิอ�ำนาจเชิงประเพณี โรงเรียนภาษาเวียดนาม (Gia Dinh Hoc Hieu)  

หรือโรงเรียนนอกระบบซึ่งเป็นการเรียนการสอนภาษาเวียดนามตามบ้านมีระดับ

ประถมศึกษาปีที่ 1-7 (บา วันฮาย [ชื่อสมมุติ], 2556) โดยจะมีครูอาสาสมัครสอน

ภาษาเวียดนาม ซึ่งจะมีการสอนคณิตศาสตร์แบบเวียดนาม วัฒนธรรม ประเพณี 

เวียดนาม (จตุพร ดอมโสม, 2555: 89) การก่อตั้งโรงเรียนภาษาเวียดนามนั้นเป็น
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แนวความคิดของนักชาตินิยมเวียดนามที่เคยจัดตั้งโรงเรียนกินนอนเพื่อต่อต้าน

ฝรัง่เศสในเวยีดนามช่วง ค.ศ. 1907 เพราะสงัคมของเวยีดนามตระหนกัมาตลอดว่า 

การศึกษามีความส�ำคัญต่อเอกราชของชาติ ดังนั้น เวียดนามภายหลังจากสูญเสีย

เอกราชให้กับฝรั่งเศสใน ค.ศ. 1883 จึงได้หันมาตระหนักถึงการศึกษามากขึ้น 

(กฤษณะทองแก้ว, 2553: 55-68) โดยเฉพาะความรูเ้ชงิประวตัศิาสตร์ทีร่ฐัเวยีดนาม

ยงัคงให้ความส�ำคญัในการร่วมกนัสร้างชาตด้ิวยการเริม่ต้นการมจีนิตนาการร่วมกนั 

(Imagined Community) เป็นเบื้องต้น (ดารารัตน์ เมตตาริกานนท์, 2549: 89-118) 

ด้วยเหตุนี้โรงเรียนสอนภาษาเวียดนามจึงก่อตั้งขึ้นใน ค.ศ. 1928 ชื่อว่า “โรงเรียน

ประชาชนจดัตัง้” ถกูต้องตามกฎหมาย โดยในครัง้นัน้มนีกัเรยีนชาวเวยีดนามจ�ำนวน 

21 คน จากนักเรียนทั้งหมด 38 คน มีครู 2 คน คือ นายบัวจัน กิจขยัน ท�ำหน้าที่

สอนหนังสือไทย และนายฮวงก�่ำ เป็นครูสอนหนังสือเวียดนาม (เศรษฐศาสตร์  

วัตรโศก, ดารารัตน์ เมตาริกานนท์ และธนนันท์ บุ่นวรรณา, 2557: 130) อย่างไรก็ตาม 

การเปิดท�ำการเรยีนการสอนของโรงเรยีนสอนภาษาเวยีดนามกข็ึน้อยูก่บัสถานการณ์

ของบ้านเมืองตามยุคสมัยว่าทางการมีความเข้มงวดหรือผ่อนคลายเพียงใดด้วย 

เพราะโรงเรียนสอนภาษาเวียดนามเปิดสอนตามบ้านเรือนของชาวเวียดนาม 

ในชุนชน อาทิ บ้านหนองบัว บ้านหนองโอน ที่จังหวัดอุดรธานี อ�ำเภอเมือง จังหวัด

หนองคาย ชมุชนในอ�ำเภอเมอืง จงัหวดันครพนม ชนุชนในอ�ำเภอสว่างแดนดนิ และ

อ�ำเภอเมอืง จงัหวดัสกลนคร เป็นต้น โดยมอีตัราส่วนครหูนึง่คนต่อเยาวชนเวยีดนาม

ประมาณ 5-7 คน และคนทีเ่รยีนจบและมคีวามสามารถกจ็ะวกกลบัมาท�ำหน้าทีส่อน

ต่อนั้นเอง (ฮุง ฟอร์นิเจอร์ [ชื่อสมมุติ], 2556) 

	 นายตร่อง (ชือ่สมมตุ)ิ หวัหน้าครอบครวัทีไ่ด้รบัสญัชาตไิทยเรยีบร้อยแล้ว 

มีอายุ 68 ปี มาจากครอบครัวปฐมที่มีคุณพ่อเป็นคนที่ท�ำหน้าที่สืบสานวัฒนธรรม

เวียดนามควบคู่กับโฮจิมินห์ซึ่งถือว่าเป็นเกียรติแก่ครอบครัวปฐมของเขาอย่างสูง

ยิ่งนัก ส่วนนายตร่องปัจจุบันด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการบริหารแหล่งศึกษาและ 

ท่องเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์โฮจิมินห์ บ้านหนองโอน ต�ำบลเชียงพิณ อ�ำเภอเมือง 

จงัหวดัอดุรธาน ีและเขาบอกว่าสถานภาพของครอบครวัสร้าง (Family of procreation) 

ของเขาในปัจจบุนั มลีกัษณะเป็นการเลือ่นชัน้ลงจากครอบครวัปฐมซึง่มคีณุพ่อเป็น
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ผูน้�ำครอบครวัทีไ่ด้มโีอกาสร่วมท�ำงานกบัท่านประธานโฮจมินิห์นัน้เอง ตามจงัหวดั

ต่างๆ เช่น จังหวัดพิจิตร อุดรธานี นครพนม และสกลนคร (ตร่อง ขันอาสา  

[ชื่อสมมุติ], 2556) และเป็นครูผู้สอนตามโรงเรียนสอนภาษาเหล่านั้นด้วย ดังนั้น  

พ่อของนายตร่องจึงได้รับสิทธิอ�ำนาจตามประเพณีมาจากโฮจิมินห์ เพราะบิดาของ 

นายตร่องมีความรู้เชิงประเพณีที่มีอยู่และได้รับการถ่ายทอดจากท่านโฮจิมินห์ 

เรื่อยมา ซึ่งเวลาที่ชุมชนจะมีเทศกาลหรือประเพณีต่างๆ คุณพ่อจึงได้รับเกียรต ิ

ให้เป็นผู้วางกรอบ แนวทาง และควบคุม พิธีกรรมต่างๆ เรื่อยมา

	  ครัน้มาถงึสมยัปัจจบุนัในฐานะหวัหน้าครอบครวันายตร่องกไ็ด้เชญิให้ด�ำรง

ต�ำแหน่งใน “แหล่งศกึษาและท่องเทีย่วเชงิประวตัศิาสตร์โฮจมินิห์” เพือ่การอนรุกัษ์

และสืบทอดวัฒนธรรมเวียดนามให้กับสังคมไทย ซึ่งถือว่าเป็นบทบาทที่ส�ำคัญมาก

ในการได้รับสิทธิอ�ำนาจอันชอบธรรมเชิงประเพณี ให้ท�ำหน้าที่ตามวัตถุประสงค ์

ที่จัดตั้งขึ้น คือ (1) จัดสร้างและพัฒนาสถานที่แห่งนี้เป็นสถานที่ร�ำลึกถึงประธาน 

โฮจมินิห์ พร้อมกบัเป็นศนูย์กลางวจิยั เรยีนรูป้ระวตัศิาสตร์เกีย่วกบัประธานโฮจมินิห์

วีระบุรุษแห่งการปลดปล่อยประชาชาติ ปูชนียบุคคลทิ่ยิ่งใหญ่ทางวัฒนธรรม  

(2) เพิ่มพูนความรู ้และความสัมพันธ์ตลอดจนมิตรภาพอันดีของชาวไทยและ 

ชาวเวยีดนาม (3) พฒันาสถานทีแ่ห่งนีเ้ป็นแหล่งท่องเทีย่วทีน่่าสนใจเชงิประวตัศิาสตร์ 

และ (4) ส่งเสริมให้ชาวบ้านในพื้นที่มีรายได้เพิ่มขึ้นจากงานบริการด้านการท่องเที่ยว 

(คณะกรรมการพัฒนาแหล่งศึกษาเชิงประวัติศาสตร์โฮจิมินห์, มปป) ดังนั้น 

ตามแนวคดิของเวเบอร์นัน้บ่งว่า โฮจมินิห์คอืปชูนยีบคุคลทีผู่ค้นเคารพ นัน้กเ็ปรยีบ

เสมือนตัวแบบของประเพณีที่อยู่ในจิตใจผู้คนไปแล้ว ดังนั้น ครอบครัวปฐมของ 

นายตร่องจึงเป็นครอบครัวที่ได้รับสิทธิอ�ำนาจอันชอบธรรมเชิงประเพณีมาจาก 

โฮจิมินห์และสืบทอดลงมาถึงนายตร่องในปัจจุบันด้วย

	 3.3	ศาลเจ้า : พื้นที่ทางสังคมในการสะสมสิทธิอ�ำนาจเชิงประเพณี 

ศาลเจ้า (Den) คือ ศาสนาสถานเพื่อประกอบพิธีกรรมต่างๆ ตามหลักศาสนา  

ชาวไทยเชื้อสายเวียดนามนั้นส ่วนใหญ่จะมีการผสมผสานความเชื่อจาก  

พุทธมหายาน ขงจื๊อ และเต๋า ที่ได้รับมาจากจีน ดังนั้น ประเพณี วัฒนธรรม วิถีชีวิต

ของชาวไทยเชื้อสายเวียดนามได้รับอิทธิพลสืบมา คือ ความกตัญญูกตเวทีต่อบิดา
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มารดา บรรพบุรุษ การมีแท่นบูชา และการมีศาลเจ้า เช่น ศาลเจ้าพ่อดายเวื่อง  

(Dai Vuong) ซึ่งเป็นศาลเจ้าประจ�ำหมู่บ้านนาจอก ต�ำบลหนองญาติ อ�ำเภอเมือง 

จงัหวดันครพนม ทีไ่ด้สร้างขึน้ใน ค.ศ. 1898 และได้มกีารบรูณาการใหม่ใน ค.ศ. 1992 

ค�ำว่าดายเวื่องนั้นหมายความว่ากษัตริย์ผู้ยิ่งใหญ่หรือมหาราช (จตุพร ดอมโสม, 

2555: 98) ศาลเจ้าดายเวื่องของบ้านนาจอกคือองค์กรหนึ่งตามแนวคิดของเวเบอร์

ทีเ่ชือ่ว่าท�ำหน้าทีใ่นการสบืทอดและผลติซ�ำ้อ�ำนาจตามประเพณขีองชาวเหวยีตเกีย่ว

ในสังคมไทยปัจจุบัน เพราะศาลเจ้าดายเวื่องจะมีการประกอบพิธีกรรมทุกปี คือ 

เทศกาลปีใหม่ (Tết) ประเพณีวันไหว้ซึ่งจะตรงกับวันเข้าพรรษาของไทย  

(จตุพร ดอนโสม, 2555: 102) และพิธีการแก้บนซึ่งจะมีเดือนละ 2 ครั้ง (ล๊อก ดาวเงิน 

[ชื่อสมมุติ], 2556) 

	 สิทธิอ�ำนาจตามประเพณีของครอบครัวของนายล๊อก ปัจจุบันอายุ 87 ปี 

ปัจจบุนัอาศยัอยูใ่นบ้านนาจอก หมู ่5 ต�ำบลหนองญาต ิอ�ำเภอเมอืง จงัหวดันครพนม 

มาจากครอบครัวปฐมที่พ่อแม่อพยพมาจากประเทศเวียดนาม มีพี่น้อง 6 คน  

คุณพ่อเคยท�ำหน้าที่เจ้าจ�้ำ เพราะมาจากการที่พ่อแม่บริจาคที่ดินให้ก่อสร้าง 

ศาลเจ้าพ่อ ปัจจุบันนายล๊อกมีครอบครัวสร้างที่ประกอบด้วยลูก 6 คน ปัจจุบัน 

รบัผดิชอบเป็นเจ้าจ�้ำ ผูด้แูลศาลเจ้าพ่อดายเวือ่ง โดยเริม่เข้ามามบีทบาทใน ค.ศ. 1997 

หรือ 17 ปีก่อน โดยมีคุณพ่อและก�ำนันลาย ประชากุล เป็นผู้สอนให้ และเมื่อมีการ

สรรหาต่อมาผูใ้หญ่บ้านกเ็ลอืกตนขึน้มาเป็นเจ้าจ�ำ้ (ล๊อก ดาวเงนิ [ชือ่สมมตุ]ิ, 2556) 

โดยหน้าที่ของพ่อจ�้ำก็คือเป็นผู้น�ำในการประกอบพิธีกรรมต่างๆ ในศาลเจ้าดายเวื่อง 

และก็ยังมีข้อห้ามของเจ้าจ�้ำ เช่น ห้ามทานอาหารสด ลาบก้อยแดง เนื้อสุกร  

เนือ้สนุขั ห้ามรบัประทานเครือ่งดืม่ในงานศพ ห้ามยุง่เกีย่วกบัผูห้ญงิ (ล๊อก ดาวเงนิ 

[ชื่อสมมุติ], 2556) ข้อห้ามเหล่านี้พ่อจ�้ำจะต้องรักษาให้ได้และต้องกระท�ำอย่าง 

มีระเบียบวินัยด้วย เพราะศาลเจ้าดายเวื่องนั้นเป็นที่นับถือของเหวียตเกี่ยวและ 

ชาวไทยโดยทั่วไป ครอบครัวนายล๊อกเป็นครอบครัวที่เหวียตเกี่ยวให้การนับถือ 

เพราะนายล๊อกมีหน้าที่ในการควบคุมการประกอบพิธีกรรม และเป็นผู้น�ำในการ 

บ่นบานสานกล่าวของชาวเหวียตเกี่ยวต่อเจ้าพ่อดายเวื่อง ซึ่งส่วนใหญ่ก็ได้รับ 

การความพึ่งพอใจ และก็จะกลับมาแก้บนในส่วนของพิธีตรุษเต็ดและพิธีวันไหว้นั้น
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เป็นพิธีกรรมหลักของศาลเจ้าดายเวื่องทุกปีอยู่แล้ว เพื่อต้องการให้สมาชิกใน

ครอบครัวได้กลับมาพบปะกันและประกอบพิธีบูชาพ่อแม่ บรรพบุรุษ ซึ่งส่วนใหญ่

แล้วเป็นสิง่ทีอ่ยูใ่นความรบัรูห้รอืตระหนกัของชาวเหวยีตเกีย่ว ดงันัน้ ครอบครวัของ

นายล็อกจึงอยู ่ในต�ำแหน่งที่เป็นผู ้น�ำในการกระท�ำการหรือประกอบพิธีกรรม 

ตามความเชื่อ ศรัทธาให้ส�ำเร็จ ดังนั้น ตามแนวคิดของเวเบอร์แล้ว ครอบครัวของ 

นายล็อกจึงเป็นครอบครัวที่มีสิทธิอ�ำนาจตามประเพณีจากการสืบทอดจากพ่อและ

จากการสั่งสอนของอดีตก�ำนันลาย ประชากุล ซึ่งมีอ�ำนาจตามประเพณีที่เหนือกว่า 

ดังนั้น นายล๊อกจึงได้รับการถ่ายทอดอ�ำนาจตามประเพณีจากพ่อและก�ำนันลาย 

อ�ำนาจตามประเพณีจึงเป็นอ�ำนาจที่ผูกโยงกับความเชื่อ ประเพณี พิธีกรรม  

และความศักดิ์สิทธิ์ของเจ้าดายเวื่องที่ประทานและธ�ำรงไว้ในศาสนสถานศาลเจ้า

ดายเวื่อง นอกจากนั้น ปัจจุบันได้มีการก่อตั้งกองทุนศาลเจ้าดายเวื่องขึ้น มีความ 

เชื่อที่ว่า “ถ้าหากผู้ป่วยอยากหายจากโรคภัย ก็ให้มากู้เงินจากกองทุนไปรักษา  

กจ็ะหาย” (ล๊อก ดาวเงนิ [ชือ่สมมตุ]ิ, 2556) ปรากฏการณ์นีถ้อืเป็นการขยายตวัของ

อ�ำนาจตามประเพณีเข้าไปในสังคมโดยผ่านระบบเศรษฐกิจในรูปแบบของกองทุน 

ซึ่งเวเบอร์ ก็เชื่อว่าอ�ำนาจต่างๆ นั้นมีจุดเริ่มที่ต่างกันก็จริง แต่ต่อมาก็จะประสาน

กบัอ�ำนาจอืน่ๆ ทีม่อียูใ่นสงัคมด้วยกนั (โคเซอร์, 2547: 376) เพราะสทิธอิ�ำนาจธ�ำรง

และเติบโตได้นั้นขึ้นอยู่กับการปฏิสัมพันธ์หรือการกระท�ำกับสังคมนั้นเอง

4.  สิทธิอ�ำนาจตามกฎหมาย 

	 สิทธิอ�ำนาจตามกฎหมาย (Rational-legal Authority) หรืออ�ำนาจอันชอบ

ธรรมทีต่ัง้อยูบ่นรากฐานของเหตผุลและกฎข้อบงัคบั ซึง่ได้กลายมาเป็นลกัษณะเด่น

ของความสัมพันธ์ตามล�ำดับสูงต�่ำในสังคมสมัยใหม่ (โคเซอร์, 2547: 376) และ 

มักปรากฏอยู่ในองค์การ (Bureaucracy) สมัยใหม่ที่น�ำเอาความเป็นเหตุผล  

(Rationality) ทีม่คีวามเป็นทางการ (Formalization) มาเป็นเครือ่งมอืในการบรหิาร

จดัการแบบรวมศนูย์อ�ำนาจผ่านหลกัการและการใช้เหตผุล เวเบอร์เชือ่ว่า ทกุวงการ

ในสังคมสมัยใหม่มนุษย์ไม่สามารถแสดงการกระท�ำที่ส�ำคัญทางสังคม (Socially 

Significant action) ได้อีกต่อไป หากไม่เข้าร่วมกับองค์การขนาดใหญ่ ซึ่งจะ 
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มอบหมายงานเฉพาะให้ผู้คนกระท�ำ แต่ในขณะเดียวกันผู้คนก็ต้องละทิ้งความ

ต้องการส่วนตัวและความพอใจส่วนบุคคลเพื่อเป้าหมายและวิธีท�ำงานขององค์กร

โดยรวมด้วย (โคเซอร์, 2547: 387) ซึ่งในบทความนี้ขอเสนอลักษณะของการธ�ำรง

อยู ่ของสิทธิอ�ำนาจตามกฎหมายจากสมาคมมิตรภาพไทยเวียดนาม สมาคม 

ชาวเวียดนามแห่งประเทศไทย และสมาคมนักธุรกิจไทยเวียดนาม เป็นต้น 

	 4.1 	สมาคมมิตรภาพไทย-เวียดนาม (Thailand-Vietnam Friendship 

Association) เป็นองค์กรหนึ่งของกระทรวงการต่างประเทศ ก่อตั้ง ค.ศ. 2004 โดยมี 

พลอากาศเอกสมบญุ ระหงส์ ด�ำรงต�ำแหน่งนายกสมาคม ช่วง ค.ศ. 2004-2013 และ

ปัจจุบันคือ นายประจวบ ไชยสาส์น อดีตรัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศ 

เครื่องหมายของสมาคมมิตรภาพไทย-เวียดนามมีลักษณะเป็นรูปมือสัมผัสกันใต้

ธงชาติไทย-เวียดนามภายในสัญลักษณ์รูปโล่ขนาบด้วยรวงข้าว และมีข้อความชื่อ

สมาคม ทั้งภาษาไทย ภาษาเวียดนาม และภาษาอังกฤษก�ำกับอยู่ด้านล่างของ

สัญลักษณ์ (สมาคมมิตรภาพไทย-เวียดนาม, 2555) ซึ่งมีวัตถุประสงค์ ดังนี้  

(1) กระชับและเพิ่มพูนความสัมพันธ์ฉันมิตรประเทศเพื่อนบ้าน ระหว่างประชาชน

ไทยและเวียดนาม โดยส่งเสริมการด�ำเนินนโยบายของรัฐบาลในส่วนที่เกี่ยวกับ 

ความสมัพนัธ์ไทยเวยีดนามในด้านต่างๆ (2) เผยแพร่ข้อมลูเกีย่วกบัประเทศทัง้สอง 

ทัง้ทางด้านการเมอืง เศรษฐกจิ วชิาการ สงัคม และวฒันธรรม เพือ่เสรมิสร้างความ

เข้าใจระหว่างกันของประเทศไทยและเวียดนามเพื่อให้เป็นรากฐานที่มั่นคงส�ำหรับ

พฒันาความร่วมมอืกนัต่อไปในทกุด้าน (3) ส่งเสรมิความสมัพนัธ์และร่วมมอืในด้าน

เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และด้านวิชาการ (4) สนับสนุนแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม 

และขนบธรรมเนยีม ประเพณอีนัดงีาม รวมทัง้การแลกเปลีย่นการเยอืนระหว่างกนั 

และ (5) ส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาของกันและกัน (สมาคมมิตรภาพไทย-เวียดนาม, 

2555) 
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ภาพประกอบที่ 2 สัญลักษณ์สมาคมมิตรภาพไทยเวียดนาม

	 สมาคมมิตรภาพไทยเวียดนามนั้นเป็นองค์การของราชการไทยที่เป็น 

ตัวประสานกับหน่วยงานราชการของสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามอย่างเป็น

ทางการผ่านสถานทูตเวียดนามประจ�ำประเทศไทยที่กรุงเทพมหานคร และกงสุล

เวยีดนามประจ�ำจงัหวดัขอนแก่น โดยท่านกงสลุจะท�ำหน้าทีใ่นการดแูลชาวไทยเชือ้

สายเวียดนาม หรือชาวเวียดนามในเมืองไทย อาทิ กรณีนักเดินทางจากเวียดนาม

เข้ามาท่องเทีย่วในแล้วเกดิอบุตัเิหตรุถตูป้ระสบอบุตัเิหตแุก๊สระเบดิเสยีชวีติจ�ำนวน 

13 ศพ นัน้ทางสถานทตูกไ็ด้มอบหมายให้กงสลุประสานงานขอความช่วยเหลอืมายงั

สมาคมมิตรภาพไทยเวียดนาม และสมาคมและชมรมจังหวัดต่างๆ เพื่อช่วยเหลือ

เป็นทุนทรัพย์ในการเคลื่อนย้ายศพ การพิสูจน์อัตลักษณ์ เป็นต้น (กร ทองดี  

[ชื่อสมมุติ], 2557) นอกจากนั้น จากความขัดแย้งระหว่างสาธารณรัฐประชาชนจีน

กับสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามเรื่องเขตแดนทางทะเล สถานทูตเวียดนามก็ได้

เรยีกนกัธรุกจิและนายกสมาคมชาวไทยเชือ้สายเวยีดนามจงัหวดัต่างๆ ไปท�ำความ

เข้าใจถึงสถานการณ์และก�ำชับให้อยู่อย่างสงบเรียบร้อย ห้ามแสดงการอันใดที่จะ

ท�ำให้เกิดความขัดแย้งขึ้น (กร ทองดี [ชื่อสมมุติ], 2557) ดังนั้น สมาคมมิตรภาพไทย

เวียดนามจึงอยู่ตรงกลางของความสัมพันธ์ของระดับประเทศเป็นส่วนใหญ่ และ

สามารถเชื่อมโยงชาวไทยเชื้อสายเวียดนามเข้ากับรัฐบาลกลางของเวียดนามได้  

และถือเป็นองค์การระดับนานาชาติที่พร้อมจะช่วยแก้ไขปัญหากับประเทศที่สาม 

อีกด้วย 
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	 4.2 	สมาคมชาวเวยีดนามแห่งประเทศไทย (Hoi Nguoi Viet Nam Toan 

Thai Lan) ก่อตั้งเมื่อ วันที่ 24 มกราคม ค.ศ. 2013 เพื่อเป็นศูนย์กลางการประสาน

งานของสมาคมและชมรมของชาวไทยเชือ้สายเวยีดนาม (โฮ เหงยีนวนั [ชือ่สมมตุ]ิ, 

2557) สิทธิอ�ำนาจตามกฎหมายของครอบครัวนายโฮ (ชื่อสมมุติ) นายโฮตั้งบ้านเรือน

อยู่ที่จังหวัดสกลนคร ปัจจุบันอายุ 64 ปี มีพ่อเป็นคนฮานอย แม่เป็นคนนามดิงห์ 

พ่อแม่เข้ามาอยู่เมืองไทยใน ค.ศ. 1945 โดยมีพี่น้อง 6 คน แม่ยึดอาชีพพ่อค้า  

คณุพ่อท�ำงานให้กบัขบวนการกูช้าต ิและอกีหน้าหนึง่กท็�ำธรุกจิใต้ดนิให้กบัเวยีดนาม

สมัยที่ยังคงมีการเคลื่อนไหวกู้เอกราชของชาติ ซึ่งในช่วงชีวิตที่คุณพ่อมีชีวิตอยู่

สังคมไทยไม่เคยรับทราบผลงาน จะมีบ้างก็นักชาตินิยมด้วยกัน ดังนั้น ด้วยผลงาน

ของคณุพ่อส่งผลให้นายโฮได้รบัการสบืทอดแนวทางการท�ำธรุกจิและท�ำงานให้สงัคม

ตามมาด้วย 

ภาพประกอบที่ 3 สัญลักษณ์สมาคมชาวเวียดนามแห่งประเทศไทย

	 นายโฮมลีกู 7 คน ลกูชาย 4 คน ลกูสาว 3 คน มลีกูสะใภ้สองคนเป็นแพทย์ 

และหนึ่งในนั้นมีพ่อเป็นอดีตรองผู้บังคับการต�ำรวจอุดรธานี ลูกของนายโฮส�ำเร็จ

การศกึษาปรญิญาเอกจากสหรฐัอเมรกิา และปรญิญาโท (โฮ เหงยีนวนั [ชือ่สมมตุ]ิ, 

2557) นายโฮเล่าว่า การเข้ามาด�ำรงต�ำแหน่งนายกสมาคมชาวเวียดนามแห่ง

ประเทศไทย ถือเป็นผู้น�ำสูงสุดของชาวไทยเชื้อสายเวียดนามและเหวียตเกี่ยวใน

ประเทศไทย ดงันัน้ ในปัจจบุนัจงึได้รบัการประสานงานจากหน่วยงานราชการต่างๆ 

มากมาย อาทิ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย กรมการปกครอง ศาล กระทรวงการต่าง

ประเทศ เป็นต้น เพราะปัจจุบันนี้กระแสโลกได้เปลี่ยนไปสังคมไทยเปิดกว้างขึ้น  

เครือข่ายใต้ดินในอดีตกลายมาเป็นเครือข่ายที่ถูกต้องตามกฎหมาย ดังนั้น 
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หน่วยงานราชการจงึขอความช่วยเหลอืในการประสานงาน หรอืการช่วยเหลอืสงัคม 

ด้วยครอบครวัประกอบธรุกจิจ�ำหน่ายรถจกัรยานยนต์ รถยนต์ รายใหญ่ในแอ่งสกลนคร

และมีสาขาของรถจักรยานยนต์กว่า 90 สาขา รถยนต์ 11 สาขา จึงพอที่จะมีเงิน 

ในการสนับสนุนกิจการต่างของหน่วยงานราชการในทุกระดับ (โฮ เหงียนวัน  

[ชื่อสมมุติ], 2557) ภายหลังจาก ค.ศ. 2004 ที่รัฐบาลไทยและรัฐบาลเวียดนามสาน

ความสัมพันธ์กันอย่างใกล้ชิดผ่านการก่อสร้างหมู่บ้านมิตรภาพไทยเวียดนาม  

ที่บ้านนาจอก อ�ำเภอเมือง จังหวัดนครพนม (ธัญญาทิพย์ ศรีพนา & Trinh Dieu 

Thin, 2548: 147) ปัจจบุนัม ี9 สมาคม คอื จงัหวดัหนองคาย จงัหวดัอดุรธาน ีจงัหวดั

สกลนคร จังหวัดนครพนม จังหวัดขอนแก่น จังหวัดอุบลราชธานี จังหวัดมุกดาหาร 

จังหวัดกาฬสินธุ์ และกรุงเทพฯ ส่วนชมรมชาวเวียดนามมีอยู่ใน 10 จังหวัด คือ 

จังหวัดจันทบุรี จังหวัดสระแก้ว จังหวัดยโสธร จังหวัดชัยภูมิ จังหวัดเชียงใหม่ 

จังหวัดเลย จังหวัดภูเก็ต จังหวัดบึงกาฬ จังหวัดนครราชสีมา และจังหวัด

หนองบัวล�ำภู เป็นต้น 

	 สิทธิอ�ำนาจตามกฎหมายของครอบครัวนายเกิ่ม (ชื่อสมมุติ) นายเกิ่ม  

อาย ุ76 ปี อดตีนายกสมาคมชาวไทยเชือ้สายเวยีดนามจงัหวดัอดุรธาน ีให้ข้อมลูว่า 

ครอบครัวของเขามีแม่เป็นผู้น�ำและแม่เคยเข้าร่วมกับขบวนการกู้ชาติเวียดนาม  

ดังนั้น ครอบครัวของตนจึงได้รับการยอมรับจากชาวเวียดนามเรื่อยมา ดังนั้น เมื่อมี

การก่อตั้งสมาคมขึ้นตนก็ได้รับต�ำแหน่งนายกสมาคม นายเกิมเล่าว่าการด�ำรง

ต�ำแหน่งนายกสมาคมท�ำให้ได้รับการประสานงานและติดต่อกับหน่วยงานราชการ 

และบางครั้งก็มีการร่วมประชุมกับข้าราชการระดับสูงในจังหวัด เพราะสมาคมได้

อาสาในการจัดงานต่างๆ ในจังหวัดเรื่อยมา เช่น การก่อสร้างสะพานลอยข้ามถนน 

หน้ามหาวทิยาลยัราชภฎัอดุรธาน ีสวนสาธารณะหนองประจกัษ์ บรจิาคเงนิสดตาม

สถานการณ์ต่าง เช่น น�้ำท่วมกรุงเทพฯ การบริจาคเงินตามพระราชอัธยาศัยให้

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 9 เพื่อใช้จ่ายตามอัธยาศัย (เกิม แว่นด�ำ  

[ชือ่สมมตุ]ิ, 2556) สทิธอิ�ำนาจตามกฎหมายของสมาคมเกดิขึน้ตามมาภายหลงัจาก

การจดทะเบยีนสมาคมอย่างถกูกฎหมาย และทีส่�ำคญักค็อืหนงัสอืราชการทีข่อความ

ช่วยเหลอืหรอืประสานงานมาทางสมาคมนัน้ คอื การน�ำมาซึง่อ�ำนาจตามกฎหมาย 
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เพราะเวเบอร์เชื่อว่าการกระท�ำจะน�ำมาสู่อ�ำนาจ เฉกเช่นเดียวกัน หนังสือราชการ

จากหน่วยงานต่างๆ ที่ประสานงานเข้าไปในสมาคมก็น�ำมาสู่การสะสมสิทธิอ�ำนาจ

ตามเหตผุลหรอืกฎหมายของรฐันัน้เอง นานวนัเข้าครอบครวัของนายกสมาคมกไ็ด้

รับการยอมรับจากข้าราชการของหน่วยงานต่างๆ ที่เคยประสานงานและขอความ

ช่วยเหลือจนน�ำมาสู่การมีความสัมพันธ์ เช่น เชิญมาเป็นแขกในงานต่างๆ เช่น  

ขึ้นบ้านใหม่ บวชลูก และงานแต่งของลูกสาว เป็นต้น (เกิม แว่นด�ำ [ชื่อสมมุติ], 2556)

	 4.3 	สมาคมนักธุรกิจไทยเวียดนาม (Business Association of Thai 

Vietnam = BAOTV) สมาคมนักธุรกิจไทย-เวียดนาม” รวมตัวเป็นชมรมเมื่อ  

ค.ศ. 2012 และได้เปลี่ยนแปลงมาเป็นสมาคมเมื่อวันที่ 9 เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 

2013 สมาคมนักธุรกิจไทยเวียดนามมีสมาชิกมาจากชาวไทยเชื้อสายเวียดนาม

จ�ำนวน 260 คน จาก 7 จงัหวดั คอื อดุรธาน ีหนองคาย ขอนแก่น สกลนคร นครพนม 

หนองบัวล�ำภู และจังหวัดเลย โดยมีวัตถุประสงค์ คือ (1) เพื่อสร้างความสามัคคี 

ความร่วมมือ เครือข่ายทางการค้าและการลงทุนให้กับนักธุรกิจไทยเวียดนาม  

(2) เพื่อเตรียมความพร้อมของนักธุรกิจไทยเวียดนามในการก้าวสู ่อาเซียน  

(3) ส่งเสริมความรู้ ความสามารถให้ค�ำปรึกษากับนักธุรกิจรุ่นใหม่ เพื่อการแข่งขัน

ทางการค้า การลงทุนในอนาคต และ (4) ให้การสนับสนุนกิจกรรมของการท�ำ

ประโยชน์เพื่อสังคมกับองค์กรการกุศล องค์กรสาธารณะประโยชน์ สมาคมมี

กรรมการบริหารทั้งหมด 30 คน โดยมีวาระการท�ำงาน 3 ปี และจะมีการประชุมกัน

ทุก 3 เดือน (ซวน ทวนทอง [ชื่อสมมุติ], 2556) สมาคมนั้นได้เป็นองค์กรในการ

รองรับการค้า ธุรกิจของชาวไทยเชื้อสายเวียดนามที่ปัจจุบันนี้ได้ให้ความสนใจกับ

การท�ำธุรกิจถึงร้อย 95 โดยส่วนใหญ่คนรุ่นใหม่ที่มีอายุระหว่าง 40-50 ปี และ 

ในอนาคตสมาคมจะดึงนักธุรกิจที่มีอายุ 30 ปี เข้ามาร่วมให้มากขึ้น (เกิม แว่นด�ำ 

[ชือ่สมมตุ]ิ, จิน้ เบาบาง [ชือ่สมมตุ]ิ, และรตัน์ รกัชน [ชือ่สมมตุ]ิ, 2556) โดยมผีูใ้หญ่

มาท�ำหน้าที่ที่ปรึกษาให้กับสมาชิก
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ภาพประกอบที่ 4 สัญลักษณ์ของสมาคมนักธุรกิจไทยเวียดนาม

	 สมาคมนกัธรุกจิไทยเวยีดนามคอืองค์กรทีจ่ดัตัง้อย่างถกูต้องตามกฎหมาย 

ตามหลกัเหตผุลของรฐั และจะกลายเป็นองค์กรทีเ่ปิดโอกาสให้นกัธรุกจิชาวไทยเชือ้สาย

เวียดนามจาก 7 จังหวัดได้มีการปฎิสัมพันธ์กันและกัน และก็จะน�ำมาสู่การเสริม

อ�ำนาจทางธุรกิจให้กันด้วย และจะมีเครือข่ายที่ทรงพลังมีอ�ำนาจในการต่อสู้ต่อรอง

กับนักธุรกิจในสังคมไทยเพิ่มสูงขึ้น เช่น ครอบครัวนายซวน (ชื่อสมมุติ) ที่มาจาก

ครอบครัวที่พ่อและแม่อพยพมาจากเวียดนาม เพราะในยุคเจ้าอาณานิคมปกครอง

อินโดจีน พ่อของนายซวนนั้นได้รับราชการกับฝรั่งเศส แม่ก็ท�ำหน้าที่แม่บ้าน  

แต่สุดท้ายก็จ�ำต้องหนีข้ามแม่น�้ำโขงเข้ามา โดยมีลูกทั้งหมด 6 คน นายซวนเป็น 

คนที่ 5 การอพยพข้ามมาฝั่งไทยก็มาตั้งตัวใหม่ ซึ่งก็อาศัยความขยัน ประหยัด 

อดทน ผสมกับครอบครัวมีทุนรอนข้ามมาด้วย ก็เลยเปิดโรงงานทอเสื้อไหมพรม 

ถุงมือ (ซวน ทวนทอง [ชื่อสมมุติ], 2556) ครั้นนายซวนมีครอบครัวก็ยังคงท�ำธุรกิจ 

ปัจจุบันก็น�ำเข้าเครื่องจักรกลและเครื่องรีดหลังคา แต่ด้วยความที่ธุรกิจในปัจจุบัน 

มกีารแข่งขนักนัสงูมาก ดงันัน้ การรวมกลุม่จงึได้เกดิขึน้ โดยสมาชกิในกลุม่กพ็บปะ

กันตามศาลเจ้า เทศกาลปีใหม่เวียดนามหรือตรุษเต๊ดเรื่อยมาอยู่แล้ว ส่วนเรื่อง 

ความขยัน ประหยัด อดทน นั้นมีอยู่ในตัวของชาวไทยเชื้อสายเวียดนามอยู่แล้ว  

ดังนั้น การรวมกลุ่มของนักธุรกิจเป็นสมาคมจึงเป็นการเสริมสร้างสิทธิอ�ำนาจ 

ทางกฎหมายในสังคมไทยให้มีมากขึ้น 
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สรุปและอภิปรายผล

	 ชาวไทยเชื้อสายเวียดนามในสังคมไทยเคยตกอยู่ในสถานะทางสังคม 

(Social status) ในอีกชนชั้น (Class) หนึ่งเมื่อเปรียบเทียบจากชาวไทยเชื้อสายจีน

และชาวไทยทัว่ไปทีไ่ร้อ�ำนาจชอบธรรม ภายหลงัจากการอพยพเข้ามาใน ค.ศ. 1946 

และมีจุดเริ่มต้นจากการเริ่มสะสมอ�ำนาจบุญบารมีด้วยการต่อสู้ชีวิตด้วยสองมือ 

ภายใต้ปรัชญาของการขยัน ประหยัด และอดทน เพราะมีค�ำสอนจากหิ้งบูชาแผ่นดิน

เป็นแนวทางในด�ำเนินชีวิต ส่วนการสะสมสิทธิอ�ำนาจตามประเพณีก็มีหิ้งบูชา

แผ่นดนิ โรงเรยีนสอนภาษาเวยีดนามและศาลเจ้าเป็นพืน้ทีใ่นการก่อร่าง ธ�ำรง และ

สบืทอดวฒันธรรมประเพณ ีความเชือ่ของชาวไทยเชือ้สายเวยีดนาม โดยเฉพาะกบั

ครอบครวัของผูน้�ำในการประกอบพธิกีรรมกจ็ะได้รบัการสะสมเรือ่ยมา ตราบจนหลงั

จาก ค.ศ. 2004 ที่รัฐบาลไทยและรัฐบาลเวียดนามมีความสัมพันธ์ที่แนบแน่นมาก

ขึน้ ชาวไทยเชือ้สายเวยีดนามในสงัคมไทยจงึได้เข้ามาสะสมสทิธอิ�ำนาจเชงิกฎหมาย

ผ่านการเข้ามารวมกลุ่มในสมาคมชาวเวียดนามจังหวัดต่างๆ เพื่อจะได้เข้ามา 

กระท�ำการกับสังคมในเชิงของการให้ความช่วยเหลือ สนับสนุน ซึ่งส่งผลให้ได้รับ

การยอมรับจากข้าราชการในจังหวัดนั้นๆ ส่วนการสะสมสิทธิอ�ำนาจเชิงกฎหมาย

ของชาวไทยเชื้อสายเวียดนามนั้นสะสมผ่านสมาคมชาวเวียดนามแห่งประเทศไทย 

ก็เป็นการยกระดับการกระท�ำทางสังคมกับหน่วยงานระดับที่สูงขึ้นคือ กระทรวง 

ทบวง กรม ซึง่ท�ำให้การสะสมสทิธอิ�ำนาจเชงิกฎหมายกม็ขีนาดใหญ่ขึน้ สดุท้ายการ

สะสมสิทธิอ�ำนาจเชิงกฎหมายผ่านสมาคมมิตรภาพไทยเวียดนามของชาวไทย 

เชื้อสายเวียดนามนั้นได้ยกระดับขึ้นไปสู่ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับ

ประเทศเวียดนาม และบางครั้งก็ร่วมกันแก้ไขปัญหากับประเทศที่สามอีกด้วย ดังนั้น 

ชาวไทยเชื้อสายเวียดนามที่ได้สะสมสิทธิอ�ำนาจเชิงบารมีด้วยตัวเอง สิทธิอ�ำนาจ

ตามประเพณ ีและสทิธอิ�ำนาจตามกฎหมายได้ครบถ้วนนัน้กท็�ำให้อ�ำนาจชอบธรรม

ที่ชาวไทยเชื้อสายเวียดนามเคยมีสมัยที่อยู่ในสังคมเวียดนาม ก็กลับมามีครบถ้วน 

อกีครัง้ในสงัคมไทย เพราะอ�ำนาจชอบธรรมนัน้วดัได้จากการเลือ่นชัน้ทางสงัคมจาก

คนชายขอบมาสู่คนศูนย์กลางและได้รับการยอมรับจากสังคมไทย 
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